
Bakterijos Xylella fastidiosa aukštos bei vidutinės rizikos augalų šeimininkų sąrašai yra 
pateikti internetinėje svetainėje:  

https://planthealthportal.defra.gov.uk/trade/imports/imports-from-the-eu/genus-and-
species-riskhierarchy/xylella-host-risk-levels/.  

Norint į Didžiąją Britaniją iš trečiųjų šalių įvežti bakterijos Xylella fastidiosa aukštos rizikos 
augalus šeimininkus bus taikomi importo reikalavimai pateikti Commission Implementing 
Regulation (EU) 2019/2072 7 priedo B dalies 3, 4 ir 5 punktuose. Tuo tarpu vidutinės rizikos 
augalams šeimininkams yra taikomi importo reikalavimai, kurie yra pateikti 7 priedo B dalies 
2 punkte. Kol kas šiame punkte nurodyti dabar galiojantys sąrašai. 

Augalų šeimininkų sąraše nurodytoms gentims ir rūšims, išskyrus tuos, kurie nurodyti 
aukščiau pateikto reglamento VII priedo B dalies 3, 4 ir 5 punktuose, fitosanitarinio sertifikato 
papildomos deklaracijos skiltyje turės būti nurodoma, kad: 

a) augalai ne trumpiau kaip 3 metus iki eksporto (arba visą augimo laikotarpį, jei augalai 
jaunesni nei 3 metai) auginti šalyje, kuri yra laisva nuo Xylella fastidiosa, arba 

b) augalai ne trumpiau kaip 3 metus iki eksporto (arba visą augimo laikotarpį, jei augalai 
jaunesni nei 3 metai) auginti teritorijoje, kuri nacionalinės augalų apsaugos organizacijos 
pripažinta laisva nuo Xylella fastidiosa, arba 

c) jei augalai iš kilę iš teritorijos, kuri nėra žinoma kaip laisva nuo Xylella fastidiosa, 
fitosanitarinio sertifikato papildomos deklaracijos skiltyje turi būti nurodoma, kad:  

(i), augalai buvo išauginti vietoje: 

(aa) kurią nacionalinė augalų apsaugos organizacija yra pripažinusi kaip laisvą nuo Xylella 
fastidiosa ir jos vektorių, 

(bb) kuri yra fiziškai apsaugota nuo Xylella fastidiosa ir jos vektorių patekimo, 

(cc) kurią juosia 100 m pločio zona, kurioje du kartus per metus buvo atliekami oficialūs 
patikrinimai ir, kurioje visi augalai, nustatyti kaip užkrėsti Xylella fastidiosa arba turintys šios 
bakterijos simptomų buvo nedelsiant pašalinti, o prieš juos pašalinant jie buvo apdoroti 
prieš Xylella fastidiosa vektorius, 

(dd) kurioje tinkamu laiku visus metus yra taikomas fitosanitarinis apdorojimas, siekiant 
išlaikyti teritoriją laisvą nuo Xylella fastidiosa vektorių, įskaitant augalų pašalinimą, 

(ee) kurioje kartu su (cc) punkte nurodyta zona kasmet yra atliekami bent 2 oficialūs 
patikrinimai vektorių skraidymo sezono metu, 
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(ff) kurioje per visą augalų auginimo laikotarpį nebuvo nustatyta Xylella fastidiosa ir vektorių 
požymių, o jei simptomai buvo pastebėti, tuomet buvo atlikti laboratoriniai tyrimai ir Xylella 
fastidiosa nebuvo nustatyta, ir 

(gg) per visą augalų auginimo laikotarpį (cc) punkte minimoje zonoje nebuvo nustatyta 
Xylella fastidiosa požymių, o jei simptomai buvo pastebėti, tuomet buvo atlikti laboratoriniai 
tyrimai ir Xylella fastidiosa nebuvo nustatyta, 

(ii) iš kiekvienos toje vietoje auginamų augalų rūšies kasmet imti reprezentaciniai mėginiai ir 
vadovaujantis tarptautiniu mastu patvirtintais tyrimo metodais oficialiais patvirtinta, jog 
Xylella fastidiosa nebuvo aptikta, 

(iii) kad augalai buvo transportuojami uždaruose konteineriuose ar sandariai supakuoti, kad 
augalai būtų apsaugoti nuo galimo užsikrėtimo Xylella fastidiosa ir jos vektoriais, 

(iv) iš karto prieš eksportą augalų partijos buvo oficialiai vizualiai apžiūrėtos, paimti mėginiai 
ir atlikti molekuliniai tyrimai pagal tarptautiniu mastu patvirtintus tyrimo metodus. Naudota 
mėginių ėmimo schema leidžianti 99 % patikimumu nustatyti 1 % užkrėstų augalų,  ir 
nustatyta, kad Xylella fastidiosa nėra aptikta, ir 

(v) iš karto prieš eksportą augalų partijos buvo fitosanitariškai apdorotos prieš Xylella 
fastidiosa vektorius, arba 

d) augalai kilę iš teritorijos, kuri nėra žinoma kaip laisva  nuo Xylella fastidiosa ir, kurie visu 
gamybos laikotarpiu buvo auginami in vitro, tuomet fitosanitarinio sertifikato papildomos 
deklaracijos skiltyje turi būti nurodoma, kad: 

(i) augalai buvo išauginti gamybos vietoje: 

(aa) kurią nacionalinė augalų apsaugos organizacija yra pripažinusi kaip laisvą nuo Xylella 
fastidiosa ir jos vektorių, 

(bb) kuri yra fiziškai apsaugota nuo Xylella fastidiosa ir jos vektorių patekimo, 

(cc) kurioje kasmet tinkamu metu yra atliekami bent 2 oficialūs patikrinimai, ir  

(dd) kurioje per visą augalų gamybos laikotarpį nebuvo nustatyti Xylella fastidiosa ir vektorių 
požymiai, o jei simptomai buvo pastebėti, tuomet buvo atlikti laboratoriniai tyrimai ir 
patvirtinta, kad Xylella fastidiosa nebuvo nustatyta, 

(ii) augalai buvo transportuojami steriliomis sąlygomis skaidrioje talpykloje, kad augalai būtų 
apsaugoti nuo Xylella fastidiosa ir jos vektorių, ir 

(iii) augalai buvo išauginti iš sėklų, kurių motininiai augalai augo steriliomis sąlygomis ir kurie 
visą auginimo laikotarpį augo laisvoje nuo Xylella fastidiosa teritorijoje, buvo ištirti ir 



nustatyta, kad jie nėra užkrėsti Xylella fastidiosa, arba augalai buvo dauginti steriliomis 
sąlygomis iš motininių augalų, kurie atitinka (c) punkto (i) papunkčio reikalavimus ir buvo 
ištirti bei nustatyta, kad jie nėra užkrėsti Xylella fastidiosa. 

 


